
D:  Nur mit Wasser füllen, keine anderen Flüssigkeiten verwenden. Aus hygienischen Gründen empfehlen wir, das Spielzeug nach Gebrauch 
vollständig zu entleeren und zu trocknen. Der Auf- und Abbau ist von Erwachsenen durchzuführen. GB: Only �ll with water, do not use any 
other liquids. For hygiene reasons we recommend that the toy is fully emptied and dried after use. Assembly and disassembly are to be carried 
out by adults. F: N’utiliser que de l’eau. N’employer aucun autre liquide. Pour des raisons d’hygiène, nous vous recommandons de vider com-
plètement le jouet après usage et de le sécher. Le montage et le démontage doivent être e�ectués par des adultes. I: Riempire solo con acqua, 
non usare altri liquidi. Per motivi igienici si consiglia, dopo l’uso, di vuotare completamente il giocattolo e di asciugarlo. L’assemblaggio e il 
disassemblaggio devono essere eseguiti da un adulto. NL: Alleen met water vullen, geen andere vloeistof gebruiken. Om redenen van hygiëne 
adviseren wij, het speelgoed na gebruik volledig te legen en te drogen. Montage en demontage dienen door een volwassene te worden uitge-
voerd. E: Sólo llenar con agua, no usar otros liquidos. Por razones de higiene, recomendamos que se vacíe y seque el juguete completamente 
después de utilizarlo. Sólo los adultos pueden efectuar los trabajos de montaje y de desmontaje. P: Encher só com água. Não usar outros 
líquidos. Por razões de higiene, recomendamos que o brinquedo seja completamente esvaziado e seco após a sua utilização. A montagem e 
desmontagem devem ser executada por adultos. DK: Må kun fyldes med vand, anvend ingen andre væsker. Af hygiejniske grunde anbefaler 
vi, at tømme og tørre legetøjet fuldstændigt efter brug. Samling og adskillelse skal foretages af voksne. S: Fyll endast med vatten, använd inga 
andra vätskor. Av hygieniska skäl rekommenderar vi att efter användning tömma leksaken fullständigt och att torka den. Montering och de-
montering måste göras av vuxna. FIN: Täyttäkää ainoastaan vedellä, älkää käyttäkö muita nesteitä. Hygieenisistä syistä suosittelemme veden 
poistamista leikkikalusta käytön jälkeen ja leikkikalun kuivaamista. Kokoaminen ja purkaminen tulee antaa aikuisen henkilön tehtäväksi.  
N: Fyll kun med vann, bruk ikke noen andre væsker. Av hygieniske grunner anbefaler vi at leketøyet etter bruken tømmes fullstendig og at 
det tørkes. Montering og demontering må foretas av voksne. H: Csak vízzel töltse meg, más folyadékot ne használjon. Higiéniai okokból azt 
javasoljuk, hogy a játékszert használat után teljesen ürítse ki és szárítsa meg. Az össze- és szétszerelést feln�tteknek kell elvégezni. CZ: Tuto 
pistoli plnit jen vodou. Nepou�ívat jiné kapaliny. Z hygienických d�vod� doporu�ujeme hra�ku po pou�ití zcela vyprázdnit a vysušit. Montá� a 
demontá� musí provést dosp�lá osoba. PL: Nape�nia� tylko wod�, nie stosowa� �adnych innych cieczy. Ze wzgl�dów higienicznych zalecamy 
zupe�ne opró�nienie i osuszenie zabawki po u�yciu. Monta� i demonta� powinny przeprowadza� tylko osoby doros�e. GR: �� ����
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•��•�•. TR: Yaln…zca suyla doldurun. Ba†ka s…v… madde kullanmay…n. Hijyen 
nedenlerinden ötürü kulland…ktan sonra oyunca‡… tamamen bo†alt…lmas… ve kurutulmas… tavsiye edilir. Kurulum ve sökme i†lemleri yeti†kinler 
taraf…ndan yap…lmal…d…r. SI: Polnite samo z vodo, ne uporabljajte nobenih drugih teko�in. Iz higineskih razlogov Vam priporo�amo, da po 
uporabi igra�o popolnoma izpraznite in osušite. Igra�o naj sestavijo in razstavijo odrasli. HRV: Punite isklju�ivo vodom, ne koristite druge 
teku�ine. Iz higijenskih razloga preporu�amo da se igra�ka potpuno isprazni i osuši. Monta�u i demonta�u moraju provesti odrasle osobe.  
SK: Plˆte len vodou, nepo�ívajte �iadnu inú tekutinu. Z hygienických dôvodov odporú�ame hra�ku po pou�ití necha‰ úplne vyprázdni‰ a 
vysuši‰. Montá� a demontá� musí vykona‰ dospelá osoba. BG: Š‹ŒŽ‘“‘ ”•–— ” ˜—™•, Ž‘ ›œž—Œœ˜•Ÿ“‘ ™¡¢£› “‘¤Ž—”“›. Š— ¥›£›‘Ž›¤Ž› 
ž¡›¤›Ž› ¦› ž¡‘ž—¡‹¤˜•–‘ ”Œ‘™ ¢ž—“¡‘§• ™• ›œž¡•œŽ›“‘ › ž—™”¢¨›“‘ Ž•ž‹ŒŽ— ›£¡•¤©•“•. ª—Ž“•«‹“ › ™‘–—Ž“•«‹“ “¡¬§˜• ™• ”‘ 
›œ˜‹¡¨› —“ ˜‹œ¡•”“Ž› Œ›®•. RO: A se umple numai cu ap¯, a nu se folosi alte lichide. Din ra°iuni igienice recomand¯m golirea †i uscarea 
complet¯ a juc¯riei dup¯ folosire. Montarea †i demontarea trebuie efectuat¯ de adul°i. UA: ±•ž—˜Ž²Ÿ“‘ Œ›¨‘ ˜—™—². ±‘ ˜›©—¡›”“—˜¢Ÿ“‘ 
³Ž¨¢ ¡³™›Ž¢. ´ –³¡©¢˜•Žµ £³£³¶Ž› ž³”Œ¬ ˜›©—¡›”“•ŽŽ¬ ³£¡•¨©¢ ”Œ³™ ž—˜Ž³”“² ”ž—¡—«Ž›“› ³ ˜›”¢¨›“›. ·©Œ•™•ŽŽ¬ “• ¡—œ§›¡•ŽŽ¬ –•¶ 
ž¡—˜—™›“›”µ ™—¡—”Œ›–›. EST: Täitke ainult veega, ärge kasutage mingeid muid vedelikke. Hügieenilistel põhjustel soovitame mänguasja 
pärast selle kasutamist täielikult veest tühjendada ja kuivatada. Kokku panna ja lahti võtta tohivad ainult täiskasvanud. LT: Pilkite tik vanden¸, 
nenaudokite joki¹ kit¹ skys�i¹. Higienos sumetimais rekomenduojame po kiekvieno naudojimo �aisl� ištuštinti ir išd�iovinti. Sumontuoti ir 
išmontuoti turi tik suaugusieji. LV: Pildºt tikai ar »deni; nelietojiet citus š¼idrumus. Higi½nas nol»kos p½c lietošanas rota¾lietu ir ieteicams 
pilnºgi iztukšot un nosusin¿t. Mont¿�a un demont¿�a j¿veic pieaugušajiem. AR:  ����� ���� ��  .���� ���
� �� �
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BIG-SPIELWARENFABRIK GmbH & Co. KG   
Ernst-A.-Bettag-Allee 10-30 • 96152 Burghaslach • Germany 
aquaplay.com • service.aquaplay.com

D: ACHTUNG! GB: WARNING! F: ATTENTION! I: AVVERTENZA! NL: WAARSCHUWING! E: ÀADVERTENCIA! P: ATENÇÃO!  
DK: ADVARSEL! S: VARNING! FIN: VAROITUS! N: ADVARSEL! H: FIGYELMEZTETÉS! CZ: UPOZORNÁNÍ! PL: OSTRZEÂENIE!  
GR: ÄÅÆÈÊËÆÄÆÌƒÎƒ! TR: UYARI! SI: OPOZORILO! �HRV: UPOZORENJE! SK: UPOZORNENIE! BG: ¦±ÏªÐ±ÏÑ! RO: AVERTISMENT!  
UA: Ò¦ÐÓÐ! EST: HOIATUS! LT: ÔSPÕJIMAS! LV: BRÖDIN×JUMS! AR: !

MoliMoli

1590

1

WARNING!
CHOCKING HAZARD
Small parts.
Contains small parts in non 
assembled state.
Must be assembled by adults.
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